
ABRI MOUSTIQUAIRE
NUMÉRO DE MODÈLE 088-2006-8

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

Sans frais : 1-888-670-6684
IMPORTANT : lisez attentivement le présent guide avant de commencer l’assemblage de 
cet article. Conservez ce guide à titre de référence.

Numéro de fabrication XXXXXXXX



IMPORTÉ PAR TRILEAF DISTRIBUTION TRIFEUIL TORONTO, CANADA M4S 2B8
FABRIQUÉ EN CHINE
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IMPORTANT : conservez ce guide à titre de référence et lisez-le attentivement. 
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Attention! Surveillez toujours attentivement les enfants lorsqu’ils jouent à proximité 
de cet article. Ne laissez jamais les enfants sans surveillance. Gardez les animaux à 
l’écart pendant la mise en place de l’abri. 
Attention! Vérifiez les règlements municipaux avant d’installer l’abri de jardin. 
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Nettoyage et entretien

Caractéristiques

Garantie

Avertissement! Lisez les consignes de sécurité suivantes avant d’assembler 
et d’utiliser l’abri de jardin afin de réduire le risque de blessures graves. 

Cet article est exclusivement conçu pour un usage résidentiel à l’extérieur.
Placez cet article et assemblez-le sur un sol horizontal plat.
Consultez les autorités locales et le code municipal concernant l’installation de structures temporaires avant
d’assembler l’article.
Assurez-vous de laisser suffisamment d’espace autour de l’article. Avant d’assembler l’abri de jardin, assurez-vous
de laisser une distance minimale de 1,8 m (6 pi) avec toute structure ou tout obstacle (clôtures, garages, maisons,
branches, cordes à linge ou fils électriques).
Fixez l’abri de jardin au sol au moyen de piquets pour rehausser la sécurité. Des piquets sont fournis pour fixer
l’abri de jardin au sol. Pour fixer l’abri de jardin à une surface en béton ou en bois, servez-vous d’ancrages adaptés
à ces surfaces (non inclus). N’assemblez pas l’abri de jardin sur un terrain sablonneux, boueux ou meuble, car les
piquets ne procurent pas une solidité suffisante dans ces types de sols.
Si vous installez plusieurs abris de jardin, maintenez une distance d’au moins 3 m (10 pi) entre chacun des abris.
Seuls des adultes doivent assembler cet article ou en effectuer l’entretien.
Assurez-vous qu’il y a assez de personnes pour assembler l’article et le déplacer.
Certaines pièces peuvent présenter des arêtes vives. Portez des gants de protection au besoin.
Vérifiez périodiquement le serrage de tous les écrous et boulons. Resserrez-les au besoin.
Confiez la réparation et le remplacement des pièces à un technicien qualifié.
Cet abri de jardin sert à des fins décoratives et comme pare-soleil uniquement.
Il n’est pas conçu pour résister aux intempéries, comme les grands vents et les fortes pluies ou chutes de neige.
Retirez toujours l’abri de jardin en présence de telles intempéries, car il pourrait basculer et subir des dommages
ou blesser les personnes à proximité.
Lorsqu’il neige, enlevez la neige du toit de l’abri lorsqu’elle atteint une épaisseur de plus de 10 cm (4 po).
Resserrez périodiquement tous les boulons, généralement tous les deux à trois mois.
Après une certaine période d’utilisation, rincez à l’eau les saletés sur le toit de l’abri de jardin. Évitez d’utiliser une
solution de lavage acide ou alcaline.
Ne suspendez aucun poids à la charpente.
Ne grimpez pas sur le toit de l’abri de jardin. Vous pourriez vous blesser gravement en tombant.
Si la peinture s’écaille après quelques années, appliquez une peinture de couleur semblable. Il est recommandé
d’utiliser une peinture d’extérieur.
Conservez l’emballage d’origine pour ranger l’abri de jardin.
Si vous prévoyez ne pas utiliser l’article pendant une période prolongée (p. ex., en hiver), démontez-le et rangez-le
dans un endroit propre et sec.
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P004100077

Porte coulissante gauche (côté court) – 2 
A1 P007600034

NUMÉRO DE MODÈLE 088-2006-8

Guide long (gauche) 1 – 2

P004100078

Porte coulissante droite (côté long) – 2

P004100075

Porte coulissante droite (côté court) – 2

P004100076

Porte coulissante gauche (côté long) – 2

P003300023 

Poulie – 16

P007600036

Guide long (gauche) 2 – 2

P007600037 

Guide long (droit) 2 – 2

P007600038

Guide court (gauche) 2 – 2

P007600039 

Guide court (droit) 2 – 2

P005600154

Déflecteurs de rail de guidage – 

P000500686

Raccord de montant central – 6

P000500685

Raccord de montant oblique – 4

P000400587

Rainure décorative gauche côté long – 2

P000400586

Rainure décorative droite côté long – 2

P007600035

Guide long (droit) 1 – 2

Guide court (gauche) 1 – 2

P007600033 

Guide court (droit) 1 – 2

P000500688

Raccord du rail de guidage – 4

Poteau – 4

Cadre fixe (gauche) – 4

P002200106 

Cadre fixe (droit) – 4

Tube de soutien long (gauche) – 2

Tube de soutien long (droit) – 2

P005000237 

Tube de soutien court (gauche) – 2

Tube de soutien court (droit) – 2

P000500687 

Raccord de tube de soutien – 4

P005600153

Garniture de coin – 4

P007600032 

P000200273

C3 P002200105

P005000235 

P005000236 

P005000238P0
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Plaque de toit (droite) – 4

Plaque de toit (centrale) – 2

Plaque de toit côté long du petit toit – 2

Plaque de toit côté court du petit toit – 2

P005600151

Déflecteur gauche pour le montant oblique – 4

P005600152

Déflecteur droit pour le montant oblique – 4

P000500681

Raccord de petit toit – 1

Petite plaque supérieure – 1

Montant oblique pour grand toit – 4

Montant central pour grand toit – 6

Déflecteur gauche pour le montant central – 6

P005600156

Déflecteur droit pour le montant central – 6

P005600150

Déflecteur pour montant oblique (petit toit) – 4

P000600838

Montant oblique pour petit toit – 4

P000500684

Côté court du cadre du grand toit – 2

P000500683  

Côté long du cadre du grand toit – 2

Tuyau inférieur côté long du petit toit – 2
P000500682

Raccord de rainure décorative – 4

P005000233

Tube de soutien court (gauche) – 4

P005000234

Tube de soutien court (droit) – 4

Fente en I (gauche) – 4

Fente en I (droite) – 4

Fente en I (centrale) – 2

P000600839

Tuyau inférieur côté court du petit toit – 2

Plaque pare-soleil (gauche) – 4

P000800144

Plaque pare-soleil (droite) – 4

Plaque de toit (gauche) – 4

P005800001 

Crochet – 1
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W4 P000900052

W5 P000900053

W3 P000900054

3 P000400585

Rainure décorative gauche côté court – 2

P0004005844
Rainure décorative droite côté court – 2

P000900051 

P000600841 

P000600842 

P000600840 

P000800143 

3 P000800145

Plaque pare-soleil (centrale) – 2

P000700324 

P000700325 

P000700326 

P000800142 

P000800141 

P005600155 

3 P005000232

Tube de soutien court (central) – 2



Boulon M    x 15 – 32 + 4 de réserve

Piquet Φ8 x 260 – 12

 Clé M6 – 2
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6 NUMÉRO DE MODÈLE 088-2006-8

HH

5 

GG H010110073

AA H010020011
Boulon M6 x 15 – 164 + 17 de réserve

BB H050030001
Rondelle plate M6 – 238 + 24 de réserve

CC H010020015

Boulon M6 x 25 – 38 + 4 de réserve

DD H010020013 
Boulon M6 x 35 – 16 + 2 de réserve

E   H010020009
Boulon M6 x 55 – 16 + 2 de réserve

FF H010020016

Boulon M6 x 45 – 4 +1 de réserve

H090010017

H070010004
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Laissez-nous vous aider!
NE RETOURNEZ PAS L’ARTICLE AU MAGASIN. APPELEZ-NOUS 
D’ABORD! 1-888-670-6684
Si vous avez des questions au sujet de l’article, avez besoin d’aide au 
sujet de la garantie ou si des pièces sont endommagées ou manquantes, 
composez le numéro sans frais de notre service à la clientèle. N’hésitez 
pas à communiquer avec nous, nous sommes là pour vous aider.

IMPORTANT : veuillez lire ce manuel et bien le comprendre avant d’amorcer l’assemblage. 
Assurez-vous que toutes les pièces sont présentes avant de commencer l’assemblage. 
Comparez la liste des pièces avec le contenu de l’emballage. S’il manque une pièce ou si vous 
avez des questions, composez le numéro sans frais : 1-888-670-6684.

Déballez toutes les pièces et placez-les sur le sol, dans une zone dégagée. Retirez tous les 
matériaux d’emballage et remettez-les dans la boîte. Conservez les matériaux d’emballage 
jusqu’à la fin de l’assemblage. Lisez attentivement toutes les étapes et assurez-vous de les 
comprendre avant d’amorcer l’assemblage. S’il manque des pièces, composez le numéro sans
frais 1-888-670-6684 pour obtenir de l’aide.

Requis pour l’assemblage : l'outillage suivant n'est pas inclus dans le paquet

Marteau Tournevis Échelle 5 personnes

ATTENTION!
Il est essentiel d’installer l’abri de jardin en un endroit approprié. Ne placez pas
l’article sous des fils électriques.
Surveillez toujours attentivement les enfants lorsqu’ils jouent à proximité de
cet article. Cet article contient de petites pièces que les enfants peuvent avaler.
Évitez de mettre vos doigts là où ils pourraient se coincer ou être pincés.
Ne tentez pas d’assembler l’abri de jardin s’il manque des pièces.
N’allumez pas un feu à l’intérieur ou à proximité de l’article!
Restez calme si un incendie se déclare. Cherchez la sortie la plus proche.
Attendez l’autorisation des pompiers avant de retourner dans l’abri de jardin.
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ÉTAPE 1 : Assemblage du cadre fixe et du montant

4x

4x

4x

Out
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ÉTAPE 2 : Assemblage du guide long et du guide court

2x 

2x 

16x

2x 2x

4x 

16x
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 ÉTAPE 3 : Assemblage du guide long et du guide court

8x
2x

2x

16x24x
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ÉTAPE 4 : Assemblage du tube de support

2x 

2x 

2x 

12x 

2x 

4x 

12x 
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 ÉTAPE 5 : Assemblage du tube de soutien long et du tube de soutien court

16x 16x 

2x 

2x 
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 ÉTAPE 6 :Assemblage du raccord de montant central et du raccord de montant oblique

6x 4x

x x
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  ÉTAPE 7 : Assemblage du côté court du cadre du grand toit

8x 
2x 

2x 

8x 
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ÉTAPE 8 : Assemblage du montant oblique pour le petit toit

1x 4x 

8x 

1x 

8x 
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  ÉTAPE 9 : Assemblage de la petite plaque supérieure et du crochet

1x

1x

2x2x
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ÉTAPE 10 : Assemblage du montant oblique pour le grand toit

4x 

16x 8x 8x 
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  ÉTAPE 11 : Assemblage du montant central pour le grand toit

6x
24x    12x 12x
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ÉTAPE 12 : Assemblage du tube de soutien court

10x 
4x 

4x 

2x 

10x 
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  ÉTAPE 13 :  Assemblage de la plaque de toit côté long du petit toit

2x

2x

4x

2x 2x

12x 12x
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ÉTAPE 14 : Assemblage de la plaque pare-soleil et de la fente en I

4x 4x 2x 

4x 4x 2x 
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  ÉTAPE 15 : Assemblage du déflecteur gauche pour le montant oblique et la plaque de toit 

4x 

2x 

4x 

4x 4x 

6x 6x 

20x 20x 
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ÉTAPE 16 : Assemblage de la rainure décorative gauche côté long 

2x

2x

2x

2x
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  ÉTAPE 17 : Assemblage du raccord de rainure décorative

4x 

14x 14x 
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ÉTAPE 18 : Assemblage de la garniture de coin

4x

4x

4x
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  ÉTAPE 19 : Assemblage de la porte coulissante et de la poulie

2x 

32x

2x

2x 2x

16x

32x
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ÉTAPE 20 : Assemblage du guide court

2x 
12x 

2x 

2x 2x 

12x 
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  ÉTAPE 21 : Assemblage du guide long

2x 
12x 

2x 

2x 2x 

12x 
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ÉTAPE 22 : Assemblage des déflecteurs de rail de guidage

4x 

8x 8x 
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  ÉTAPE 23 : Assemblage du piquet 

12x
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Nettoyez délicatement l’abri de jardin avec de l’eau et une éponge.
N’utilisez pas de produits abrasifs, de brosses métalliques, de produits chimiques,
de nettoyants ou de javellisants.
Ne vous servez pas d’un pulvérisateur.
Rincez abondamment l’abri de jardin. Laissez-le sécher à l’air libre.
Les composants en acier des accessoires et meubles de jardin sont traités avec
une peinture antirouille. Cependant, en raison de la nature de l’acier, une oxydation
de surface (rouille) se formera si la couche protectrice est rayée. Il s’agit d’un
phénomène naturel. Pour le minimiser, il est recommandé d’assembler et de
manipuler soigneusement l’article afin d’éviter de rayer la peinture. Vous pouvez
aussi éliminer aisément la rouille de surface en appliquant une très légère quantité
d’huile de cuisson classique. Lorsqu’une oxydation de surface se produit et
qu’aucune mesure n’est prise pour la corriger, la rouille peut s’écouler sur la
surface d’assemblage et causer des taches difficiles à enlever.

ATTENTION!
Vérifiez périodiquement si les vis et les écrous sont bien serrés et
resserrez-les au besoin.
Démontez l’abri de jardin en inversant les étapes d’assemblage.
Démontez toujours complètement l’abri de jardin. Un abri partiellement
démonté n’est pas assez stable pour résister au vent et aux intempéries.
Il pourrait subir des dommages et en causer.

Dimensions (L x la x H)

Poids de l’article

4,7 x 3,62 x 3,15 cm 

14 pi x 12 pi x 10 pi 3 po 

551 lbs

248 kg

Cet article CANVAS   est couvert par une garantie d’un (1) an contre les défauts de 
matériaux et de fabrication.
Distribution Trifeuil consent à remplacer l’article défectueux sans frais lorsqu’il est retourné, 
accompagné de la preuve d’achat, par l’acquéreur initial au cours de la période de garantie 
convenue. La garantie ne couvre pas l’usure ni les bris causés par un usage abusif ou 
inapproprié. G
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